/ T =Beg

[ =

uedsuel; o) anp efiewep Jnoyym edeys pocB ui paaisaey

Iyl Aq pred ulsq sey =2017ad TER0] 9yl TTaum
oa1eA
YITM suTewsx sjonpoad syl jo drysIaumo =17,

JWVLS OL-dIHS ONY FUNLYNOIS
owa  9T'0 awnIoa TEJ0L BUITWY WOI SUTD30IUT
g 1 gaxaq jo -ou TRI0L FoNAL 9poW 3acdsuexr,
7 :8371un BuyTpuey Jo -ou TeBIOL ar axodsuexl
haA 55°820T AUETIA 39U TEIOL ABIOSIE * aN ASyTexar
e L5'8zot aubras ssoxb Teacn N ITOTUIA
NOIZWDOT LISNYHL YETIHYD
%W =TTVE]
%._M‘GN\%‘Q\ g} ©llou0d Bleq
E @\ *0][BOLLP P3YIS 3| EPLNOIUO)
% jequy gliuend)
:oy6Be|jeqiu} odiy
“m>wﬁmwmw:u:mzo
T mNmHommeM Qw\ IRIBJEIYDIP PYIHEND
8980STETT 5% 89809TEET M MM”H“MHMMH_ a3 THS ﬁWm%WMMHmm WWMMW ﬂ-g
T 8Z9T0S-VAL
L 9TITOS-VEL
YOTO0%80T LI-dd
ZOE00ZY0O00SS
L9809TETT SOT - L9BOITETT T LTOTOS-¥YEL E04 [0ST 000S9T0TST Asge goanio J9M TENG
_
IN jun a)ep uonendxy Q_.Emmmg J3qunN [eLIIBIA OATVA Liumo)) uonjeupRsa( ~ WL
IN TiBd JewIaix g Smzeyoed IN 30T adA¥ 31un Jo | &uend) [2AS] HOISIAY Jaquuny] O’ g PwWoIsn)
jiun) Sunpuey AN Uequey] Jod /10 | aNyun SwSeyoegy | ) duiseyorg nup | paddnyg [BLID)BTA] JOWIOISNY) zondi19s3(] BB AL
TOBRaX IADPID Jeu anp sABD 09 Juawfed 3o wiag
SS3I6EST 3B 6T0Z LO°LT * U0 PRIsatlag suoyds1aL uorionxysur Burddrys
SS9BE‘ST AR GTLOC LO*S§T ¢ UO .EO.WU._..@Q%W .JJWP&J Jh & %h H J0EJUCD INCK 6FESTOTE ¢ S[ROD IOPUIA
LAY L~ 7707
i O HOIINAIIY FONYHI-HI S9BIPEBREVEYHA "ON I IYA
6¥2%T : aujod Bujprorun @UGH N@%\. 7 YRG5 SNATHY 60008 AR ¥NS SITAVIZ 0£9Z9
ATELE 9Z60L S0 -asod @aTog TTUSIJUCK SP ognoy
w,t ONBOGOR 92004 enbrsEOT BOTATSE gebeieiquy oeTea 83TTTqeldmop
o ¥ TUTWRIDTD 9P BTA SHOTSSTHSNYEL OZTYA ANTLON SHOVIILDATT SINIWZIINDE OFTYA
. ¥ d-g I4 eubey
¥EWHOLSND OL JIHS dAIT4808 woanNaa
SADVAVHENI OFTVA
NOISSINSNYYL HLOWHM 9G:6€°9T 6T0T LO"ST *: EHIVA \wwﬂu_ﬁ.@nmw . 80%s0828 : JLON I"H3AIN3A
%

N




n milssen von Fraghiflheer ausgefiilt werdan,

el

Linien eing

S d s b Sl T e

The spates framad with heavy llies must filled in by the cartier,

Rubrykl abwiedzione {lustyml linlaml wypelnla przewozZnlk,

Dle mit fatt g

wlaeznle oraz
including and

einschlesstich 49 4 20 + 22

Y

Auszufillllan unler dar Verantwordung des Absenders 4 = 15

To be comleted on the sendsr’s respeonsabllity

nodely

s cf ot

= >
P E
|4
E
S L
:
o~
1 3
3 o
=}
K
5
.
3
3

I T

[© ™ tadav®a (nazwsko lub nazvo, edras, keg))
e Voo Fp (vSINE D)
e AR f’c"’aw Lo wpien £
S PO ,{}mﬁg"ﬁ 5

e

Ddbiorea [narwiske fub nanwa, adies, kraj)
Empfanger (Nama, Anschrift, Land)

Geo 7w
Conslgnaa {nama, address. ool:niry) . .
Cor  PDps ﬁaém:%l
Zoo P& Aot 9 2

4

7

MIEDZYNARCDOWY SAMOCHODOWY LIST PRZEWOZOWY NR
INTERNATIONALER FRACHTERIEF No
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE

CMR

Niriejszy przewdz podioga i 0 umawle
drogowego lawaréw (CMR) bex wizglgdu na jakakobweK przecnvsg klauzule

v TEAT0TA] 37

Digse Barérderung unlerisgt trotz elner gogan-
telligen Abmachung den Bastimmungen das
Oberelnk gber dan erirag
i rkehr (CMR)

This carrdaga is subject nolwlthsianding any
clause {o the contrary, to the Convenbion on
the Contract for 1ha Intemational Carrage of
goeds by road {CMR)

im

Przawoinlk [nazwisko 3ub nazwa, adres, kisj)
1 Frachtfuhzer (Name, Anschnft, Land)
Cariar {name, address, country)

W. | D. Transport Logistic Sp. z 0.0.
14-300 Morgg, ul. Dworcowa 371

nre: S3/ SO (& 17 NIPPL741-208-7161
r.Rell

tel. +48 696-518-570
7 t(.nle}nlprzewutnlcﬂnazwlskorubnazwa.adres,km])

1R\
21 "B"'i?ﬁi?én%e Rogér%umd,ﬁllﬂ’ g0
20008 Smiens GedexR

F — ui.r r
L

;\(‘/

mﬁel'!'ﬁjz y03.22.(:';7.44.47

!
hrift und Stempel des Absendars

w77
20

14-300 Morgg
NIP P74

Podpis | stampel przewoinika

ature and stamp of the sender Signature and stamp of the carrer

SETRP § PN RR SO 27 T VIR SR 37 e S

DRUK:146265030,500744390,503524%17 jwzlas@in.nek.pl drukwalas@op. plariwalCop.pl

= S SNPRY

D
17208-71-61
lel, #48 696-518-570

Untarschrill und Stempal des FrachtiGhrors

bty w RERees ekl AR R Bt e BT e S I e g Lan A LA T L M e e

1 da Fraehtfhrer (Namo, Anschrill, Lend] ‘B E'
Milejsca przeznaczenia (misfscawodé, kral) Succesiva camars {name, address, county) 2o
3 Ausliererungsort des Gutes (Or, Land) Hool
Place of dellvery of tha goods (place, country) / / g EE
w X/ e sl N BA HE5Z
— i
/ / e
+ Rec=
i & §
Migjsca | dalz kra], data} Zastrzelanta | uwag: przewoinika ] =
Ort und Tag der Pbemahma das Gidas (Ort, Land, Datum) Verbehal d Bemark derF ) %?" %
Placn and date of taking over the geods (plage, country, dgla} Carriar & rasarvabions and obsgreations Hatd a
EDD FD B anee J g8
1o =
Bk, . " . & 12 2=
/—,? PrzewozZnik nie ponosi odpowiedzialnosci za rzeczywists S :
7’: % A g - 4
zawartosc apakowan, jako$é i stan zapakowanych wyrobow MN=E
Zalaczona dokumenty oraz rzeczywista wa B
5 Belgeflgte Dokumanta yW 4 ge ‘Iaduﬂkll. 05 %""
Dozuments etached B =
8 =3
2 B
Iigegushos
" & 3
29
Cash llosé sziuk 2 G !E"é :
achy [numery 0é¢ sziuf Speséb spakowania . Fodthitgwam - — Ne statyslyeeny Waga brullow kg Objglodé wm® =y 2
Kennzeichen und Nammen 7 Anzahl der Packsifickee ~ - B Art der Verpackung—= -+~ ?ﬁalefclmdis ilasm 1 i a hiin kg 12 Umfang m* :5 E‘_
Marks and Nos Numbersnf,gankages Melhad ofpacking = = Nalureof the gaods Slapstlenl number Gross weightin kg Velumainm® 8 gf
, f s
L' et - Jagceeol
N oy =
et peeafdrol T St
i . v 55
H AN f o=
LA + \‘ 24
Y ‘\ ~ S 2
L =)
L e i N L ig
¢ ke g w T TR - e o L
oIy e SE3
4 ¥ L D e D
L U — 288
— 4 g gEH
M 5 #3573
Klasa Liczba L '\ Litera ! e g Y ‘2
Klassa Zifer = v Brghatabe (ADR'} - 5 -
Class Mumber | s7aY \ Ihifee 0 e "g’“ ~— /’/ § ? ;
Instrukeja nadawcy } R e L e L gf" g
Anwelsungen das Absenders i - e T 4 e Vero.chaguages =53
Sandor's Instructions \ Y “gget:iaiaqrwmanw 3 NE
1 PR B B P =D
: ' @ X P R B g
M S { SEF
- S B " =0 &
o EN t Fao
i [ = P — T gg =
-1 st s e Sy S | LESH
Do zaplagania Nadawea Gabtaa REEs
20 zuzabtanvom Absender wd:tcxtwahmnw Empfinger Fa g
Ta be padby Seader umency Cangignes K ‘% ) g
b S8
Fracht %a
Carriage charges Fd
g &
Dudu:!?:l“m -]
B
= 3
» Salda Zunchisges =
Balance ]
P prze a
s e dvy ) -
* (FATE AR = LR EA Sl
Kuazty todatkows B e h ~
Somtgas = -r Ano (BA)
- MaCeTHne0us H cnC- Y i
+  Przawoina zapfacone Mirelf Canfoge pald V|a dﬂ C":l i e
~  Przawotne sieoplacono /Unirelf Garrago forward R'?‘c&‘:lmln‘!i;pgfh ‘ﬂ'h
a i e

.\ 8, k[ W, o1 B
Trimei=gais
15 Zaplala.’Rﬂckers!aﬂu - ‘iﬁ

I

upievisc con riserva di

ayarifieg s auatita e f ﬁ;
9., RSRLIE

5 “S'ClingA:EléosRB%u ‘m \

Padpls | slamp T ol 1
Unterpchrit uns i D
Signatne and siamp of the consignea

=

92681 NYI 0|0l spudo p

2Tt b




